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Komiksai – tai leidiniai, kuriems bûdinga tam tikra leidybinë forma. Juose vaizdas
ir tekstas yra neatsiejami. Komiksus tipologiniu poþiûriu labiausiai bûtø galima
priskirti laisvalaikio literatûrai, taèiau Lietuvoje taip pat randame dvasinio ðvietimo
ir mokomøjø komiksø. Komiksus galime vertinti ir literatûriniu, ir meniniu aspektu.
Jie skiriami tiek vaikams, tiek suaugusiesiems. Lietuvoje komiksus labiau mëgsta
vaikai ir jaunimas. Mûsø ðalies bibliotekose komiksø knygeliø randame vaikø ir
meno literatûros skyriuose. Dauguma Lietuvoje leidþiamø komiksø – tai verstos
uþsienio autoriø pieðtos istorijos. Mûsø ðalies autoriai komiksus kuria vangiai gal
dël to, kad nëra poreikio, taigi susiduriama su finansiniasi keblumais, stinga tradi-
cijø. Vis dëlto ðiandien pastebima, kad didëja leidyklø suinteresuotumas teikti Lie-
tuvos rinkai ir komiksø knygeles. Nuolatos populiarëja lietuviðki komiksø þurnalai,
atsiranda viena kita mokymuisi skirta komiksø knygelë.

Komiksai Lietuvoje þinomi nuo seno, taèiau kol kas nëra paskelbta jokio iðsa-
maus tiriamojo veikalo, analizuojanèio jø skaitomumà, paplitimà, tipologijà, recep-
cijos klausimus. Spaudoje kartkartëmis pasirodo jiems skirtø straipsniø: Stasys Bulzgis
raðo apie pirmàjá lietuviðkà komiksà [1], Milda Knieþaitë – apie mûsø ðalyje vieðë-
jusá garsø prancûzø komiksø kûrëjà Jacques’à de Loustalá [13], „Ðiaurës Atënuose“
iðspausdintas iðsamesnis straipsnis apie komiksø istorijà pasaulyje [14], V. Mozûrai-
të domisi, kaip ir kodël vaikai skaito, kaip jie supranta komiksus, ar komiksai mûsø
prieðai, ar draugai [23; 24; 25]. Remdamasis prigimtiniais panaðumais, komiksø ir
kino santyká Ernestas Parulskis ávertina straipsnyje „Kinas ir komiksai“ [26]. Ko-
miksø turiniu, jø istorija domisi nemaþai uþsienio tyrëjø. Lenkijoje komiksø istorijà,
ryðá su kultûra ir literatûra tiria Jerzys Szyùakas. Jis pristato þymiausius lenkø ko-
miksø pieðëjus [33]. Prancûzijoje apie pieðtinius pasakojimus kaip unikalaus meno
formà, artimà literatûrai, veikalà yra iðleidæs Thierrys Groensteenas [10]. Didþiojo-
je Britanijoje Sabina Roger raðo apie komiksø meno istorijà [30]. Ávairiapusiðkai
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komiksai tyrinëjami JAV. Ðioje ðalyje raðomi ne tik ávairaus pobûdþio straipsniai, bet
ir stambûs veikalai. Vienas tokiø – Scotto McCloudo knyga Kaip suprasti komiksus.
Joje aiðkinamas visas komikso egzistencijos ciklas: nuo idëjos iki jos ágyvendinimo
bei komikso suvokimo já skaitant [16]. Pasaulyje domëjimasis komiksais yra didþiu-
lis: raðomi straipsniai, disertacijos, komiksø tema rengiamos konferencijos, simpo-
ziumai (Tarptautinis komiksø festivalis „Komiks 2004“ jau penkiolika kartø vyko
Lodzës mieste Lenkijoje) [18]. Internete rasime daugybæ straipsniø, atskleidþianèiø
skirtingus poþiûrius á komiksà. Èia komiksai aptariami filosofiðkai, nagrinëjami psi-
choanalizës principu ar kitaip. Pavyko rasti tyrimø, atskleidþianèiø komiksø recep-
cijà: nagrinëjamas komiksø poveikis skaitymui, mokymuisi, iðskirtinis dëmesys krei-
piamas á komiksø átakà vaikø ir jaunimo màstymui, pasaulio suvokimui, savæs ver-
tinimui. Internete ir þurnaluose rasime atskirø ðios tematikos straipsniø ar statisti-
niø duomenø [12; 28; 29; 32; 36].

Ðiame straipsnyje analizuojami ir apibendrinami ðiuolaikiniai Lietuvos komiksai
(knygos ir þurnalai), iðleisti 1990–2005 metais. Tiriami komiksai, sukurti lietuviø
kalba, verstos knygelës ir komiksai, iðleisti Lietuvoje uþsienio kalba. Neminimi trum-
pieji komiksai, dar kitaip vadinami „stripais“ (angl. strip – trumpa pieðiniø serija,
daþniausiai spausdinama periodinëje spaudoje). Raðant apie periodinius leidinius
(„Kiðkis Kvanka“, „Þmogus-voras“, „Donaldas ir kiti“, „Tom & Jerry“, „Flinto bu-
mas“, „Magija“), pavyzdþiu pasirenkamas vienas egzempliorius.

Tyrimo tikslui pasiekti lietuviðkos komiksø knygelës ir þurnalai tiriami de visu.
Gilinamasi á vaikø ir jaunimo bei suaugusiesiems skirtø komiksø savybes, jø komu-
nikacijà (svarbûs klausimai: kaip kûrinys pateikiamas, kaip generuojama mintis (þai-
dimas mintimi) kuriant komiksà ir já skaitant, kokiais kriterijais remiantis jis kuria-
mas, kaip derinamas tekstas ir pieðinys, kokia yra paveikslëliø atlikimo technika,
kaip ir kokia pateikiama idëja, kaip apibrëþiamas laikas ir erdvë komiksuose, kokia
jø apimtis, kokios kitos sudedamosios tø kûriniø dalys, kaip jie skirstomi). Straips-
nyje pateikiama ir ávertinama Lietuvoje iðleistø komiksø knygeliø tipologinë klasi-
fikacija (nagrinëjami laisvalaikiui ir mokymui skirti komiksai, iðskiriami dvasinio
ðvietimo komiksai). Remiantis anketavimo metodu atlikto tyrimo duomenimis, pa-
teikiama þiniø apie vaikø ir jaunimo tipologinius prioritetus renkantis komiksus.

Komikso samprata

Vieno komiksø apibrëþimo nëra. Tai susijæ su literatûrine komikso forma, kuri
artima tiek vaizduojamajam menui, tiek literatûros kûriniui. T. Groensteenas teigia,
kad komiksas, atsiradæs kaip meno forma, ilgainiui tampa literatûros kûriniu ir ágyja



140

„paraliteratûros“ terminà (artimas, tapatus literatûrai). Tie, kurie nori sumenkinti
ðio tipo leidinius, vadina juos „infraliteratûra“ (menkesnis uþ literatûrà, nevertas
jos vardo) [10]. Pats komiksas kaip literatûros kûrinys neturi vienos temos, tradici-
jos, aiðkaus apibûdinimo. Jis kalba apie viskà. Vieni tyrëjai sako, kad pagrindinë
komiksø specifika yra pati spausdinta forma, kiti pabrëþia tekstinio ir vaizdinio
veiksniø santyká komiksuose, dar kiti sako juos turint sekos prigimtá. Pavyzdþiui,
Willis Eisneris juos vadina „sequential art“ (sekos menas). S. McCloudas, remda-
masis W. Eisnerio sukurtu apibrëþimu, apibûdina komiksus kaip iliustracijø ir kitø
meniniø vaizdø deriná, sàmoningà sekà, skirtà informacijai perduoti, kad suteiktø
estetiná pasitenkinimà þiûrovui. Jis pabrëþia komiksø dëliojimà erdvëje, skirtingai
nuo animacijos ir kino, kuriø kadrai dëstomi laike [16]. Pastarasis apibrëþimas at-
rodo tiksliausias. Ðiai nuomonei pritaria ir Ditriksas Griunevaldas [36], pagrindiniu
komiksø bruoþu ávardijæs jø serijiná pobûdá ir tuos paèius veikëjus. Pastarieji iðreið-
kiami pieðinëlio ir teksto sintezës forma. Prancûzai komiksus vadina „devintuoju
menu“ (pranc. neuvième art), nes jie yra ne tik iliustracijos ir tekstas, bet ir nauja,
originali iðraiðkos forma [10].

Komiksai yra literatûros ir meno forma, kur fiksuoti meniniai vaizdai ir tekstas
dëliojami nuosekliai erdvëje, kad papasakotø tam tikrà istorijà [3]. Tradiciðkai ko-
miksai yra spausdinami popieriuje, o tekstas yra komponuojamas paèiuose paveiks-
lëliuose. Populiariausi yra trumpi komiksai laikraðèiuose („newspaper strips“), ki-
ðeninës knygelës ir didesnës apimties knygos, vadinamos grafinëmis novelëmis. In-
ternetinëje enciklopedijoje (Wikipedia) iðskiriamos tokios komiksø formos: trum-
pas komiksas, knyga (áskaitant ir grafinæ novelæ), komiksø antologija (ávairiø auto-
riø, daþniausiai to paties kraðto ir laikotarpio, rinktiniø kûriniø ar jø iðtraukø rin-
kinys), internetiniai komiksai, fumetti (dar vadinami fotonovelëmis), parengiamieji
maketai-kadruotës (angl. storyboard), ðarþai (áskaitant ir politines karikatûras) [4].

Tarptautiniø þodþiø þodyne [34] komiksas (angl. comics, comix) aiðkinamas kaip
trumpa istorija, iðreikðta paveiksliukais su trumpais þodiniais paaiðkinimais; sensa-
cingo arba humoristinio pobûdþio; kartais tam tikslui pritaikytas literatûros kûrinys.
Dailës þodyne jis nusakomas kaip siuþetinë pieðtø paveikslëliø serija, spausdinama
þurnaluose ir atskiruose leidiniuose [6]. 1965 metø Oksfordo anglø kalbos þodyne
komiksai apibrëþiami kaip vaikams skiriami leidiniai, kurie skatina linksmintis.

Pats pavadinimas yra kilæs ið angliðko þodþio „comic“, kuris iðvertus reiðkia
„komiðkas“. Tuo remiantis pasaulyje ir Lietuvoje komiksas daþniausiai suvokiamas
kaip laisvalaikio leidinys. Komiksai vykdo tokias laisvalaikio kultûros funkcijas kaip
rekreacija (skaitant pailsima, gráþta psichinës skaitytojo jëgos) ir asmenybës tobu-



141

lëjimas (gaunama naujø þiniø, skatinama paþinti savo vertybes, moralines nuostatas,
emocinius iðgyvenimus) [22]. Pramoginæ komiksø funkcijà lemia lengvas turinys ir
suprantama forma. Pats laisvalaikis ðiandien siejamas su tobulëjimu, o ne su tuðèiu
laiko leidimu. Komiksas, kaip laisvalaikio leidimo forma, kuria tam tikrà laisvalai-
kio kultûrà. Ði kultûra yra grindþiama vaizdais, kurie leidþia greitai suvokti perduo-
damà informacijà [20]. Ðiandien komiksø termino reikðmë iðsiplëtë. Komiksas ku-
riamas ne tik pramogai. Jis skatina màstyti (mokomojo turinio), ðviestis (religinio
ðvietimo komiksai), kritiðkai vertinti tam tikrus kultûrinius, ekonominius, politinius
reiðkinius. Dël satyriniø ir intelektualaus humoro elementø juos skaito ir suaugu-
sieji, ir jaunimas. Nedidelë komiksø apimtis – tai vienas ið veiksniø, lemianèiø jø
populiarumà. Atsiþvelgdamas á leidiniø apimtá, Michaelis E. Grostas komiksus pa-
lygino su novelëmis: kà pastarosios iðdësto trijuose ðimtuose puslapiø, komiksai
geba sutelkti á kelias deðimtis [11].

Ðiandien komiksai priskiriami masinës kultûros kûriniams ir neretai pavadina-
mi medijos menu. Marshallas McLuhanas raðo, kad komiksai atlieka tà paèià funk-
cijà kaip ir medijos: saugo ir perduoda informacijà. Taip pat komiksai iðlaiko ir savo
þaidybines funkcijas [17]. Glaustas pasakojimas dëliojamas ið atskirø kadrø. Tai
lemia neiðsakymo momentà kûrinyje, todël skaitytojas yra priverstas ásitraukti á tà
þaidimà, á patá kûrimo procesà, kur jo minties eiga pasidaro vienu ið komikso turi-
nio elementø, kol autoriaus mintis pasidaro skaitytojo mintimi. Komiksuose visada
iðliks glaudus ryðys tarp dailininko, raðytojo ir skaitytojo. Galima teigti, kad komiksà
sudaro trys sàveikaujantys elementai: tekstas, pieðinys ir individuali interpretacija.
Jamesas McWilliamsas teigia, kad yra keturi pagrindiniai dalykai, dël kuriø komik-
sai nusipelno dëmesio [19]:

1) jø paveikslëliø seka priskiriama seniausioms meno komunikacijos formoms;
2) komiksus visada labiausiai skaitë suaugusieji;
3) komiksai atspindi nacionalinæ kultûrà;
4) jie daþnai yra politinës ir kûrybinës raiðkos forma.
Komiksas suprantamas kaip tam tikras nacionalinës kultûros þenklas, kuris, be

kita ko, yra áprasminamas per skaitytojo tapatumà. Komiksø turinys nagrinëjamas
nuosekliai: nuo idëjos turinio, jos perdavimo ir iðraiðkos popieriuje, iki áþvalgos,
suvokimo ir idëjos, jau kaip savos, atkûrimo. Formos prasme pieðti pasakojimai yra
dvilypiai. Neilas Cohnas juos skirsto á komiksà medijos menà ir komiksà medijos
kalbà. Savo straipsnyje jis aptaria paveikslëlio ir teksto proporcijas ðiuose leidiniuo-
se. Vizualià kalbà jis laiko sisteminanèiu komikso elementu [2]. Svarbu ne vien kas
paraðyta, bet ir kaip paraðyta. Komiksuose turi bûti laikomasi teksto ir paveikslëliø
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kultûros, o jø pateikimas priklauso tik nuo kûrëjo. Pieðti pasakojimai skendi dau-
gybëje iðtiktukø, leidþianèiø tiksliau suvokti (ásivaizduoti) garsus, veiksmus, emoci-
jas. Ypaè jautrûs ir imlûs vaizdinei informacijai yra jaunieji skaitytojai. Jiems ko-
miksai tampa aistra dël savo siauros apimties, trumpø tekstø ar vaizdingø paveiks-
lëliø. Laisvalaikio kultûra, o sykiu ir skaitomi ðio tipo leidiniai lemia tolesnæ asme-
nybës raidà, paþenklina socialiná elgesá [22].

Visose ðalyse, kur komiksas turi savo istorijà, specifinius bruoþus, vyksta disku-
sijos dël jø naudingumo ir kokybës. Iki 1980–1990 metø komiksai laikyti menkaver-
èiais kûriniais [30]. Taip atsitiko todël, kad daþnai komiksai buvo kuriami tam, kad
juos naudotø. Vieninteliais komiksø kritikais iki tol buvo skaitytojai. Jø kaip varto-
tojø reikalavimai menkino komikso kaip meno formos kokybæ. Lesas Danielsas
teigia, kad komiksai savo stiliumi ir turiniu atskleidþia tiek skaitytojø, tiek jø dai-
lininkø pasaulëþiûrà [7]. Pastaruoju metu radosi vis daugiau studijø, tirianèiø ko-
mikso kaip medijos komunikacijà. Á komiksà þvelgiama plaèiau. Aiðkinamasi, kaip
„veikia“ komiksai, kaip jie komunikuoja (W. Eisnerio, S. McCloudo darbai).

Atlikti tyrimai ir iðkeltos teorijos skatino ir toliau analizuoti ðiuos leidinius. Á
komiksà pradëta þvelgti kaip á intelektualø kûriná, kurio turinys gali bûti ne tik
iðraiðkingas ir emocionalus, bet ir atspindëti visuomenës buities ir bûties klausimus,
spræsti problemas. Komiksai yra medija, skirta ne vien pramogai. Tendencingas
komiksø „naudojimas“ tam tikroms idëjoms perteikti, gali bûti itin veiksmingas.
Svarbiausia komiksuose yra tai, kaip ir kà autorius nori pasakyti: juose net gyvûnai
gali rimtai kalbëtis apie politikà.

Lietuviðki komiksai pagal tikslinæ paskirtá

Tipologiðkai Lietuvos komiksus bûtø galima skirstyti á laisvalaikio, mokomuosius ir
religinio ðvietimo. Daugiausiai leidþiama laisvalaikio komiksø vaikams ir jaunimui.
Ðie komiksai gali bûti skirstomi á þanrus, nors kalbant apie komiksus jie nëra aiðkiai
apibrëþti. Tai lemia nepaprasta ðiø leidiniø ávairovë. Prancûzai iðskiria tris pagrin-
dinius þanrus: kelioniniai, stebukliniai ir kvailiojimø [10]. Internetinëje enciklope-
dijoje komiksai skirstomi á karikatûrinius, vaikø, auklëjamuosius, erotinius, redak-
cinius (politinius, satyrinius, socialinius), pasakojamuosius (veiksmo, áskaitant ir
superherojinius, antropomorfiniø juokingø gyvûnø, autobiografinius, nusikaltimø /
detektyvinius, istorinius / karo, siaubo, iliustruotà klasikà, romantinius, mokslinës
fantastikos), beþodþius / tyliuosius [9]. Kitoje internetinëje bibliotekoje randame
dar iðsamesná komiksø skirstymà: minimi reklaminiai, alternatyvûs, aviaciniø nuo-
tykiø, biografiniai, mergaièiø karjeros, juokingø ðmëklø, siaubo parodijos, iðdykusiø
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vaikø, juokingos kariuomenës, dþiungliø nuotykiø, Kung Fu, naujieji, prieðistoriniø
nuotykiø, turtingø vaikø, romantiniai, sporto, ðnipø, pasakojimai be þodþiø, burtø
ir raganysèiø, paaugliø humoro, treèiojo matmens, pogrindþio komiksai [5]. Aiðkë-
ja, kad komiksø þanrai apibrëþiami pagal turiná, paskirtá, skaitytojo kategorijà, ki-
tàsyk tiesiog nurodomos populiarios laisvalaikio literatûros formuluotës (detekty-
vai, mokslinë fantastika, vesternai).

Kiekviena iðreikðta nauja mintis, atskleidþianti tam tikrà turiná, jau gali tapti
nauju komiksø þanru. Ðiame straipsnyje, remiantis pirmiau pateiktomis klasifikaci-
jomis ir Lietuvoje iðleistø komiksø visetu, pateikiama tipologinë lietuviðkø komiksø
klasifikacija, kurioje jie skirstomi á laisvalaikio (kelioniø ir nuotykiø, superheroji-
nius, detektyvinius, biografinius, istorinius komiksus, taip pat komiksus apie iðdyku-
sius vaikus, gyvûnus, indënus), religinio ðvietimo ir mokymuisi skirtus komiksus.

Suaugusiøjø komiksai

Suaugusiesiems skirtø komiksø knygø ar þurnalø Lietuvoje, galima sakyti, nëra. Ðiø
dienø periodinëje spaudoje galima rasti trumpøjø komiksø. Tai besikartojantys ir
visai atsitiktiniai, netæstiniai kûriniai su kintanèiais personaþais. Sovietmeèiu mûsø
ðalies periodinëje spaudoje trumpøjø komiksø nedaug, ypaè 1950–1970 metø laiko-
tarpiu. Maþiausiai trumpøjø komiksø dienraðèiuose. Kaip laikraðtá, spausdinusá ðarþus,
trumpuosius komiksus, galime nurodyti „Valstieèiø laikraðtá“. Satyra jame spausdi-
nama nuo 1940 metø. Tai 1–2 paveikslëliai, kritikuojantys to meto kaimo valdþios
institucijas, asmenis. 1941 metais ðiame laikraðtyje atsiranda priedas „Jaunasis vals-
tietis“, kur spausdinamas trumpas komiksas „Algis Trumpa“. Ðiame priede randa-
me ir pasakojimà apie „Marytës Dundulytës“ gyvenimà. Vëliau ðie komiksai iðnyks-
ta. Nuo 1970 m. pasirodo naujas „Anûpro Dirvelës nuotykiø“ trumpasis komiksas,
jis iðliko iki ðiø dienø. Trumpieji komiksai buvo spausdinami þurnaluose. Atskiruose
leidiniuose buvo galima aptikti satyros, ðarþø ir karikatûrø, iðverstø ið uþsienio kal-
bø, bei lietuviø autoriø kûriniø. Apie 1970 metus „Ðvyturio“ þurnale atsirado „Miko
Ridiko“ nuotykiai (dail. Fridrikas Jonas Samukas). Kurá laikà ðalia dar matome
uþsienio humoro, taèiau nuo 1984 metø þurnale lieka tik minëtas trumpasis komik-
sas. Satyros ir humoro þurnale „Ðluota“ komiksai pasirodo 1956–1957 metais. Tai
verstas „Nojaus laivas“ ir lietuvio Igno Lauruðo pasakojimai apie „Rapolà Krapà“.
Kaip ir visoje periodikoje, nuo 1970 m. atsiranda daugiau ir pastovesniø trumpøjø
komiksø: „Dþekas ir Bobis“ (dail. Romas Palèiauskas), nemaþai Vitalijaus Suchoc-
kio stripø. Ðiandien, kaip ir prieð keletà deðimtmeèiø, periodinës spaudos trumpieji
komiksai suaugusiesiems perteikia politines, buitines, ekonomines, kultûrines vi-
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suomenës peripetijas. Daþniausiai jie pasiþymi satyriniu pasakojimu, primena kari-
katûras ar ðarþus. Trumpieji komiksai nëra ðio tyrimo tikslas, todël apie ðio leidinio
tipà, skirtà suaugusiesiems, straipsnyje kalbama labai glaustai.

Suaugusiesiems skirtu komiksu bûtø galima ávardyti Milo Manaros knygà Kelio-
në á Tulumà – laisvalaikio kelioniø komiksà, sukurtà grupës þmoniø. Pagal já norëta
pastatyti filmà. Knygelës turinys – paslaptingas, savitas pasaulis, kur kelionë – tai
gyvenimas, mirtis arba sapnas. Pasakojimas nenuoseklus, trûkèiojantis. Autorius
þaidþia su skaitytoju. Ðiame komikse neakcentuojama fabula, veiksmas, ávykiai. Svar-
biausia autoriaus, o kartu ir skaitytojo uþduotis yra atrasti ypatingà, nematomà,
nenusakomà bûsenà, kuri pateikiama kaip paslaptinga kelionë.

Antruoju suaugusiems skirtu komiksu Lietuvoje galima ávardinti ið prancûzø
kalbos verstà biografiná Loustalio Paringaux komiksà Barnis ir þydroji nata. Istorija
apie vieniðà dþiazo muzikantà Barná (veikëjo gyvenimo istorija) pasakojama tre-
èiuoju asmeniu. Barnis nekalba. Nekalba ir komiksas. Rodos, visa istorija atplaukia
ið kaþkur, sklinda per nakties gaivà, per magnolijø kvapà, per prirûkytus barus, kol
pasiekia skaitytojà. Paveikslëliai dideli, primena filmø kadruotes. Jos tarsi iðplëðtos
ið gyvenimo: èia ir dabar, ten ir tada. Komiksas iðsiskiria tuo, kad yra suskirstytas
á skyrius. Tipologiniu atþvilgiu tai laisvalaikio leidinys, panaðus á novelëmis vadina-
mus komiksus.

Perþvelgus dvi minëtas komiksø knygas suaugusiesiems, galima teigti, kad jos
pasiþymi brandþiu emociniu krûviu. Ðios knygos nenusileidþia kokybiðkam romanui
ar novelei. Komiksai suaugusiesiems – intelektualûs kûriniai, perduodantys tam
tikrà þinià, iðgyvenimà, patirtá skaitytojui. Komiksø patrauklumà lemia teksto ir
vaizdo sintezë. Skaitant gerà komiksà, þodþiai ir vaizdai suvokiami plaèiau: suþadi-
nama skaitytojo uoslë, klausa (skaitytojas ima girdëti garsus, uþuosti kvapà). Tai
tarsi abipusë kûryba, kur autorius tam tikru pasakojimo momentu perduoda esta-
fetæ skaitytojui. Ðis, gerindamas savo suvokimo ágûdþius (suvokæs sekà, apsibrëþæs
dominantæ, sintetindamas ir darydamas iðvadas), savo galvoje kuria lyg ir toká patá,
taèiau jau savo autoriná komiksà [12]. Panaudodamas autoriaus pateiktus simbolius,
skaitytojas konstruoja vaizdinius remdamasis savo patirtimi ir þinojimu. Toks kûri-
nio skaitymo procesas negali bûti bevaisis. Visa tai, kà skaitytojas sukuria pats,
emociðkai já paveikia labiausiai. Þinoma, komiksø bûna visokiø: lëkðtø, þiauriø,
gaðliø. Kiekvienas skaitytojas renkasi sau ádomias temas. Yra atlikta nemaþai tyri-
mø aiðkinantis, kokios temos labiausiai domina suaugusiuosius. Jaanas Mikkas, tir-
damas skaitymo intereso priklausomybæ nuo teksto charakteristikos, remiasi keletu
autoriø, kurie kaip labiausiai aktualias temas ávardija seksà, nuosavybæ, religijà arba
sëkmæ, meilæ ir gyvenimà. Kitur teigiama, kad tai yra meilë, karjera ir ávykiai [21].
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Skirtingà komiksø interpretacijà ir santyká su jais lemia individuali socialinë aplin-
ka, asmeniniai „þiûrëtojø“ ásivaizdavimai. Komiksai atspindi tam tikrà kultûrà, ter-
pæ, kurioje jie buvo sukurti ir yra skaitomi. Pieðti pasakojimai parodo skirtingø
kultûrø savitumus. Japonø komiksai skiriasi nuo prancûzø, o ðie – nuo amerikieèiø.
Ðio tipo leidiniai atskleidþia tam tikras vertybines orientacijas: supaþindinama su
paplitusiais stereotipais ar pasaulëþiûros ypatumais. Visa tai perteikiama ir supran-
tama simboliais, vaizdo ir teksto sinteze.

Komiksai, pasiþymintys neiðsakymo momentu, visada siekia uþmegzti ryðá tarp
autoriaus ir skaitytojo. Tai padeda geriau ásijausti, iðgyventi kûriná, geriau já supras-
ti. Bûtent ði komiksø komunikavimo paslaptis, kurià kiekvienas skaitytojas suvokia
kitaip, daro pastaruosius iðskirtinius.

Vaikø ir jaunimo komiksai

Vaikø ir jaunimo komiksai apima knygeles, komiksø þurnalus, pavienius komiksus
kituose laikraðèiuose arba þurnaluose, komiksus internete. Daugiausia komiksø mûsø
ðalyje iðleidþia leidykla „Egmont Lietuva“, turinti iðimtinæ teisæ á spaudinius su
„Walt Disney“, „Warner Bros.“, „Mattel“ personaþais. Jos leidþiami komiksø þur-
nalai „Donaldas ir kiti“, „Flintas“, „Magija“ skirti jauniausio amþiaus skaitytojams.
Yra Lietuvoje ir jaunimui skirtø komiksø: tokiø kaip leidykloje „Viktorija“ 1992 m.
iðleista Renës Gosèinio knyga Asteriksas gladiatorius arba Williamo Vanceo ir J. Van
Hammeo kûrinys XIII: juodosios saulës diena. Lietuviðkø komiksø svetainëse galima
suþinoti apie naujausius leidinius (tiek jaunimui, tiek vaikams), nupieðti ir pateikti
internete savo komiksà, susipaþinti su kitais kûrëjais, rasti nuorodø á uþsienio ðaliø
komiksø tinklapius. Internetas ðiuo metu yra pagrindinë terpë, kur jaunimas gali
ágyvendinti savo aistrà komiksams. Komiksø vaikams Lietuvoje buvo ir seniau. Pama-
þu rutuliojosi trumpieji komiksai „Genyje“, ëjusiame nuo 1940 metø. Ið pradþiø spaus-
dinami 1–2 paveikslëliø eiliuoti pasakojimai apie vaikus ir gyvûnus, nuo 1956 m.
atsiranda pasakojimø apie Mikà, pasitaiko verstø trumpøjø komiksø. 1958–1980 m.
trumpøjø komiksø beveik nebelieka. Tik nuo 1985 m. pasirodo tæstiniai trumpieji
komiksai „Mycius ir Pykðtukas“ (dail. Arvydas Pakalnis) ir „Parðiukas Èiukas“ (dail.
Vitalijus Suchockis). 1989 m. iðspausdinama Vytauto Banio pieðta „Legenda apie
Vilniaus pilá“. 1993 m. iðëjo komiksø þurnalas „Bus dar. Komiksai tautai“, kuriame
savo komiksus galëjo spausdinti jaunieji kûrëjai.

Jaunieji skaitytojai yra pagrindiniai komiksø „vartotojai“ mûsø ðalyje. Pritartu-
me Lenkijos bibliotekose atliktiems tyrimams, kurie árodë, kad aktyviausi komiksø
skaitytojai yra bûtent 12–13 metø berniukai ir mergaitës [32]. Kitur kaip nuolatiniai
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komiksø skaitytojai nurodomi 6–14 metø vaikai [36]. Vita Mozûraitë teigia, kad
lietuviðkø komiksø populiarumà tarp vaikø ðiandien gali atskleisti tik bibliotekinin-
kø áþvalgos [23].

Labiausiai vaikus literatûroje domina humoras, þmogiðkumo veiksnys ir vaiz-
duotës þaismas [24]. Vaikai (net ir Lietuvoje) negali nemëgti komiksø, nes pirmiau-
sia jie tenkina jaunøjø skaitytojø poreiká atsipalaiduoti, yra laisvalaikio leidimo bû-
das. Komiksø, kaip ir kitø knygø, pasirinkimo skaityti kriterijus lemia: paþintiniai
(suteikia þiniø apie gyvenimà ir þmogø, lavina kalbà, turtina þodynà), estetiniai,
saviauklos (ugdo jausmø pasaulá, pasaulëþiûrà, moralinius ásitikinimus), saviugdos
(ugdo kuriamàjà vaizduotæ, yra nuolatinio skaitymo poreikis), bendravimo (ugdo
gebëjimà bendrauti) motyvai [31]. Pramogai skirtø komiksø pokðtai primityvûs, leng-
vai suprantami. Jaunimà komiksai domina dël panaðiø prieþasèiø. Judithos Elkinos
knygoje randame iðvardytus tokius jø pasirinkimo motyvus: malonumas, átampos
sumaþinimas, komunikacija, socialinës savimonës ugdymas. Taip pat skaitymas gali
bûti susijæs su saviðvieta, informacijos apie gyvenimà ieðkojimu, noru pabëgti nuo
kasdienybës ir streso. Skaitoma ieðkant pagalbos, norint iðspræsti asmenines proble-
mas [8]. Jaunimui skirti komiksai daþnai nagrinëja þmoniø tarpusavio santykius,
atskleidþia gyvenimo kasdienybæ ir tragizmà, jie pasiþymi subtilia ironija ir giliu
humoru. Komiksø kûrimas ir jø skaitymas suteikia galimybæ iðlieti savo egzistencinæ
energijà. Teigiama, kad skaitymas savo malonumui yra bûtinas psichologinei ir pro-
tinei sveikatai. Tai padeda atsikratyti streso, kompensuoti vienatvës jausmà. Skaity-
tojas pasitenkina intelektualiai, sykiu perima kitø patirtá [8]. Skaitymas tiek vai-
kams, tiek jaunimui padeda suvokti tam tikras vertybes, pasijusti saugiems, rasti
paguodà ar iðeitá ið susiklosèiusios padëties.

Lietuvoje formuojasi savitas poþiûris á komiksus, savita jø turinio ir vizualaus
atskleidimo tradicija. Lietuviø autoriø leidþiamos komiksø knygelës ar þurnalai yra
santûriai þaismingi, nuoðirdûs. Jie moko vaikus paþinti pasaulá, suprasti já ir save,
pasakodami linksmas nuotykiø ar gërio ir blogio kovos istorijas. Þaisminga patei-
kimo forma padeda priartëti prie jaunojo skaitytojo pasaulio, bando su juo „kalbë-
tis“. Natalija Kuzmina, raðydama apie vaikø þurnalus, taip pat pabrëþia, kad vaikai
mëgsta dinamikà ir emocijø kaità [37]. Dinamiðkumas – vienas ið bûdø iðlaikyti
jaunojo skaitytojo dëmesá. Aiðkiausiai já iðreiðkia pieðinio linijos. Antra uþduotis
komiksø kûrëjams – teksto ir paveikslëliø lakoniðkumas. Tekstà ir iliustracijà vaikai
ir jaunimas suvokia kartu, kaip visumà. Japonijoje atlikti tyrimai atskleidë, kad
suaugusysis ðioje situacijoje susiduria su problema, kà pirmiau perþvelgti: pieðiná ar
tekstà? O ðtai vaikai greitai pamato pieðinio detales ir susieja jas su tekstu ir veiks-
mu. Jø netrikdo pieðinio rëmeliai, kurie daþnai uþkliûva suaugusiam þmogui [23].
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Skaitymas neapsunkinamas, todël komiksai vaikams lengviau suprantami, nei kitos
knygelës.

Maþiesiems skaitytojams skirtuose komiksuose pastebime spalvø dominavimà.
Tai vienas ið bûdø sustiprinti komikso dinamikà. Spalvos padeda suprasti nuotaikà,
tonai sukuria vaizdo gylio efektà. Yra psichologø, teigianèiø, kad rëksmingos leidi-
nio spalvos vaikams nepriimtinos, nes provokuoja nereikalingas emocijas ir dëmesá
[37]. Nustatyta, kad raudona, geltona, mëlyna, þalia, oranþinë, violetinë, juoda, ruda
ir balta spalvos pirmiausia patraukia maþøjø skaitytojø aká. S. McCloudo teigimu,
nespalvotas vaizdas tiesiogiai pasako idëjas, o spalvotas komiksas nukreipia dëmesá
á fonà, erdvæ, pavidalus [16]. Ryðkios, aiðkios spalvos yra teigiamas veiksnys bûtent
vaikiðkuose komiksuose. Taèiau net ir spalvingi veikëjai bûtø nuobodûs ir nieko
verti, jei jø nevienytø bendras bruoþas – vientisas judesys [25]. Tai ypaè svarbu, nes
nuo 6 iki 11 metø vaikai iðmoksta serijuoti. Serijavimas paþymimas kaip fundamen-
tali màstymo operacija, nusakanti vaiko koncepcinio þinojimo lygá. Vaikai iðmoksta
skirstyti objektus á serijas [27]. Tai ypaè svarbu skaitant komiksus. Suprantamas ne
kiekvienas paveikslëlis atskirai, o visa jø seka ir loginë grandinë. Vaikai lengvai
suvokia, koká paveikslëlá reikia þiûrëti ir koká tekstà reikia skaityti. Kadrai ir jø seka
paveikia jaunojo skaitytojo recepcijà, kur komiksas suprantamas kitaip nei bet kuris
kitas literatûros kûrinys. Kadravimas suteikia skaitytojui laisvæ, nors autorius ir
iðskiria pagrindinius, svarbiausius elementus, detales, kad ðiek tiek „pasufleruotø“
jaunajam skaitytojui. Daþniausiai komiksuose vaizduojami pagrindiniai dalykai, ne-
detalizuojant antraeiliø. Kiekvienos atskiros scenos sukûrimas turi bûti informaty-
vus, patrauklus ir kartu sudaryti visumà su visa pieðta istorija. Galima manyti, kad
komiksai, kaip ir þaidimai, skatina vaizduotës ir màstymo vystymàsi. Per savo vaiz-
duotæ vaikai paþásta pasaulá.

Vaikø ir jaunimo komiksams bûdingos „sustiprintos“ emocijos, veikianèios vai-
ko emocinius signalus pieðiniais, trumpais jaustukais ir iðtiktukais. Ðeðiameèiui to-
kie signalai yra pagrindiniai dëmesiui patraukti, o vyresni – aðtuoneriø, deðimties
metø vaikai, sutelkdami savo dëmesá, jau maþiau vadovaujasi emociniais veiksniais
[27]. Skaitydami komiksus vaikai iðmoksta parodyti savo emocijas, apibûdinti jas
konkreèiau.

Vis dëlto komiksø skaitymas nuolat kelia diskusijas dël jø þalos ar naudingumo.
Dauguma suaugusiøjø, kaip teigia Danuta Úwierczyñska-Jalonek, komiksus laiko
nenaudingais kûriniais. Jie baiminasi, kad vaikai praras norà skaityti „normalias“
knygas. Autorës nuomone, komiksai nëra knygø konkurentai. Jie suteikia vaikams
daug dþiaugsmo [32]. 1990 metais atlikti tyrimai rodo, kad 10–11 metø vaikø, skai-
tanèiø komiksus, þodynas smarkiai prasipleèia [27]. Sherry Kerr ir T. H. Culhane
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taip pat teigia, kad vaikai, daþnai skaitantys komiksus, pasiþymi turtingesniu þody-
nu, o kalbëdami taisyklingiau vartoja laikus. Autorës patvirtina, kad komiksuose
jaunieji skaitytojai randa daugiau retø þodþiø, kuriuos dël priimtinos pateikimo
formos vaikai greièiau ásimena [12]. Ið kitos pusës, su amþiumi vaikas vis labiau
pleèia þodynà ir vis maþiau màsto vaizdiniais. V. Mozûraitë teigia, kad ilgainiui
vaikai iðauga ið „komiksø amþiaus“, nes jie nuolat skatinami savo norus ir mintis
reikðti þodþiais. Galiausiai þodiniai tekstai persmelkia gyvenimà ir tik nedaugeliui
pavyksta iðsaugoti vaizdiná erdvës suvokimà [23]. Su ðiuo teiginiu galima sutikti tik
ið dalies. Bûtø tiksliau sakyti, kad vyresnio amþiaus vaikai ir jaunimas, tiesiog per-
eina á kità skaitymo ir suvokimo etapà, o ne iðauga ið komiksø amþiaus. Vizualinë
kultûra, kurios atstovas gali bûti ir komiksai, ypaè populiari tarp jaunimo. Ne vie-
name mokslo tiriamajame darbe randame teiginiø apie didelæ vaizdo reikðmæ Eu-
ropos kultûroje. Vaizdiná faktoriø jaunimas nurodo kaip svarbiausià renkantis þur-
nalus skaityti [15]. Vizualinë kultûra yra suvokiama kaip procesas. O tai leidþia
apmàstyti tokiø jos sudëtiniø daliø kaip komiksai poveiká vaikams ir jaunimui, tirti
ðiø leidiniø santyká su skaitytoju.

Kalbant apie vaikø ir jaunimo komiksø specifikà, reikëtø atkreipti dëmesá ir á
pastarøjø tematikà, turiná, nes jø átaka skaitytojui iðties didelë. Nustatyta, kad siste-
mingai rodomi socialinio gyvenimo ávaizdþiai gali smarkiai paveikti vaikø lûkesèius ir
norus [15]. Vaikai, skaitydami komiksus, mokosi ne tik konkreèiø numatytø dalykø,
jie mokosi gyventi ir suprasti savo socialinæ aplinkà ir save. Vaikus ir jaunimà jaudina
fizinës gerovës poreikis, bûtinybë mylëti ir bûti mylimam, poreikis priklausyti, pasiek-
ti (laimëti), keistis, þinoti, groþio ir tvarkos poreikis [24]. Komiksai stengiasi atitikti
pastaruosius (pavyzdþiui, poreiká þinoti gali aktualizuoti istoriniai komiksai apie Lie-
tuvos praeitá: Gintaro kelias, Vikingø þygis á Apuolæ). Komiksas – kûrinys, kur átampos
persmelktas siuþetas lengvai gali pasiduoti humoristinei atomazgai.

Vaikø ir jaunimo poreikius imituoja komiksuose veikiantys herojai, kurie daþ-
niausiai kirstomi á geruosius ir bloguosius. Iki devintojo deðimtmeèio buvo þinomi
tik suaugæ superherojai. Herojai vaikai komiksuose atsirado paplitus japonø anima-
cijai. Anot V. Mozûraitës, vaikai mëgsta knygeles apie bendraamþius, gyvûnus, nes
taip iðreiðkiamas jø siekis bûti mylimam ir priklausyti [23]. Lietuviðkuose komiksuo-
se suaugusieji daþnai bûna nesupratingi, jø poþiûris prieðprieðinamas veikëjø vaikø
pokðtams, elgesiui. Skaitydamas tokià knygelæ paauglys identifikuoja save: jo pasau-
lis yra kitoks nei suaugusiøjø, taèiau jis nëra neteisingas. Vaikai turi savo tiesà. Á jø
vertybiø sistemà kaip tik ir apeliuoja literatûra.

Vaikø ir jaunimo komiksø veikëjai daþniausiai plokðti, aprëminti spalvotu kon-
tûru ir ákelti á tam tikrà ryðkiaspalvæ erdvæ. Maþiesiems skaitytojams skirtose kny-
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gelëse pagrindiniai herojai gyvûnai, pasiþymintys þmonëms bûdingais bruoþais,
vaizduojami atitinkamai pagal pasakø sukurtus stereotipus (gudri lapë). Teigiami
antropomorfiniai gyvûnai pieðiami su didelëmis akimis, ausimis, jø siluetø linijos
minkðtos ir suapvalintos. Tokiø komiksø istorijos ðiek tiek pavirðutiniðkos, didaktið-
kos (skatina skirti gërá ir blogá), pasiþyminèios primityvoku humoru [23]. Komiksai
apie superherojus ir jø þygius skirti vyresniems vaikams (juos skaito ir maþieji) [36].
Superherojai daþniausiai neturi ryðkiø charakterio bruoþø, jie pasiþymi iðskirtinëmis
savybëmis, yra iðreiðkiami per jëgos ir neþmoniðkø galimybiø kultà. Ðiuose komik-
suose taip pat esama didaktikos, taèiau jà slepia dinamikos, veiksmo ir nuotykiø
kupinas siuþetas [23]. Ðiaip ar taip, tai herojai, kuriuos vaikai pripaþásta. Jiems
nereikia konkretaus veido, nes kiekvienas vaikas tame veide mato savojo atspindá.
Komikso animacija aprëpia vaiko tapatumà. S. McCloudas savo knygoje raðo, kad
þiûrëdami á realistiðkà pieðiná mes matome svetimo þmogaus veidà, o þiûrëdami á
animaciná pieðiná (angl. cartoon) matome save [16]. Herojai gali bûti realistiðki ar
iðgalvoti, svarbiausia, kad jie bûtø vaikø atpaþástami. Tik toks veikëjas gali sukelti
emocijas: simpatijà ar antipatijà [36].

Komiksai – tai leidiniai, kuriuos vaikai skaito niekieno neverèiami. Jø pasirin-
kimo, skaitymo, suvokimo procesai sudëtingi ir yra nulemti ávairiø veiksniø: vaikø
ir jaunimo socialinës aplinkos, kultûrinës terpës, ekonominiø dalykø, lemianèiø ko-
miksø leidybà ir iðoræ, subjektyviø jaunojo skaitytojo iðgyvenimø. Visa tai susipina
á tam tikrà simboliø ir reikðmiø kûrimo ir iðaiðkinimo sistemà. Tokios komiksø
savybës kaip konfliktas tarp dviejø skirtingø pasaulio suvokimo, elgesio normø (gë-
rio ir blogio), seka, serijavimas (kiekviena komikso scena arba paveikslëlis, nors
pats savaime ir bûtø baigtinis informaciniu bei estetiniu poþiûriu, visgi veikia kaip
neatsiejama viso pasakojimo dalis, priklauso nuo pastarojo), teksto ir paveikslëliø
lakoniðkumas, dinamika, ryðkumas, ekspresija, kadriðkumas veikia jaunojo skaityto-
jo suvokimà ir gali bûti lemiamu komikso populiarumo veiksniu. Komiksai, kaip
unikali vizualinë ir verbalinë terpë, tampa sudëtingu daugiaaspekèiu procesu, kuris
gali bûti iðaiðkinamas tik ásigilinus á teksto ir vaizdo simbolikà, atsiþvelgiant á auto-
riaus ir skaitytojo kuriamas ir suvokiamas reikðmes.

Laisvalaikio komiksai

Kelioniø ir nuotykiø komiksai

Vienas ið þanrø, priklausanèiø laisvalaikio tipo komiksams – kelioniø ir nuotykiø
pieðti pasakojimai. Ðio þanro knygeliø skiriamasis bruoþas – siuþetas, grástas kelione
ir apipintas fantastiniais, netikëtais nuotykiais, stebuklais ir kvailystëmis. Keliauja-
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ma erdvëje, laike, svajonëse ar vaizduotëje. Ðiose istorijose niekada nelaimi blogis,
jø pabaigà daþniausiai vainikuoja didaktinis pamokymas.

Kelioniø ir nuotykiø komiksø þanrui priklauso knygelë Kalëdø senelio kelionë.
Knygelë skiriama maþajam skaitytojui. Siuþetinë linija paprasta ir aiðki, veikëjø
nedaug, pasakojimas baigiasi teigiama atomazga. Paveikslëliai iðraiðkingi ir dëlioja-
mi nuosekliai, todël lengva sekti mintá ir pasiduoti nuotykiø eigai. Komiksas labiau
primena pasakà, nes jame gyvena ir ragana, ir jos pusbrolis milþinas, o ir pats
Kalëdø Senelis yra mitologinë antropomorfinë bûtybë. Veikëjai grupuojami á ne-
igiamus (ragana, plëðikai, milþinas) ir teigiamus (KalëdøSenelis, jam padëjæs vyras,
vaikai). Istorija pilna kvailiojimø ir juokingø situacijø. Turinys perteikiamas koky-
biðkais spalvotais paveikslëliais, personaþai charakteringi, pieðinëliuose jauèiama
erdvë. Virðelis minkðtas, kaip ir daugumos kitø ðiame darbe aptariamø komiksø.
Jame vaizduojamas Kalëdø Senelis su vaikais.

Kur kas sudëtingesnë kelionë komikse Tadas ir Misteris Arkadas. Ðalia pagrin-
dinës siuþetinës linijos – ðeimos buities, ápinama ir lygiagreti – sapnas, kuriame ir
realizuojasi visi nuotykiai. Ðis komiksas didaktinis, pagrindinë mintis – kaip svarbu
mokëti skaityti. Pasakojime ðalia stebukliniø elementø (skraidymo ant kilimo, plau-
kimo ant delfinø nugarø) ásipina ðiandieninio gyvenimo detalës (mobilieji telefonai,
Chupa Chups ledinukai, picerija „Èili kaimas“, reklamos, „Akropolio ledas“). Pie-
ðinëliuose komponuojami ir atitinkami vardiniai þenklai, etiketës. Ðis komiksas ið-
skirtinis tuo, kad tai pirmasis (ir kol kas vienintelis) lietuviðkas eiliuotas komiksas.
Sapnas-kelionë uþima pagrindinæ kûrinio dalá, bet, skirtingai nei kituose ðio þanro
pasakojimuose, keliaujama ne iðgalvota erdve, o po tikrovëje egzistuojanèias ðalis
(Prancûzijà, Kinijà, Egiptà, Graikijà, Italijà). Kelionë remiasi mokomàja paþintine
funkcija. Pieðinëliuose gausu teksto uþsienio kalbomis (anglø, vokieèiø, hebrajø).
Kelionë moko geografijos (mini Senos ir Nilo upes, Paryþiaus, Pekino miestus, Kinø
sienà, hieroglifus). Ávedama religiniø, filosofiniø, folkloro elementø (frazë ið Senojo
Testamento: „Kiekviena pradþia sunki“, Konfucijaus þodþiai ið knygos Paðnekesiai,
arabø patarlë: „Tapau vergu to, kas iðmokë mane skaityti“). Visa tai tik padeda
vaikui suvokti, kiek daug ádomybiø jis suþinotø mokëdamas skaityti. Dël to eiliuota
abëcëlë tampa pagrindiniu pasakojimo elementu. Ðiame komikse, ne taip kaip dau-
gumoje kitø lietuviðkøjø, tekstas neraðomas specialiuose, jam skirtuose apibrëþtuo-
se baltuose laukeliuose, taèiau visais kitais atþvilgiais jis atitinka nagrinëjamo leidi-
nio elementus. Ði knygelë buvo iðleista ir pakartotinai.

Knygelëje Nosas+Nulas ir dar kaþkas kelionës erdvës labai plaèios. Kol Kalëdø
Senelis keliavo þeme nuo savo namø iki vaikø namø, Tadas su Misteriu Arkadu
skriejo aplink Þemæ, Nosas ir Nulas jà paliko ir lankësi Keltos, Astlio planetose.
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Kaip ir kituose kelioniø pasakojimuose, èia neapsieinama be stebukliniø elementø
(stebuklingos dujos) ir be kvailiojimø, kurie veikëjams sukelia ðiokiø tokiø nepato-
gumø, o skaitytojams – ðypsenà. Tekstas raðomas apibrëþtuose laukeliuose, naudo-
jama techninë terminija („neutralizatorius“), pasitaiko priderinto folkloro (patar-
lës: „iki vestuviø uþgis“ arba „dantø neðiepk ir svetimo neliesk“). Komiksas kalba
apie bendravimà: „ei, skaitytojai, visada ir visur turëkit paþástamø“. Pieðinëliai kny-
gelëje pieðti pieðtuku. Tekstas uþraðytas ranka. Jo nëra daug: vyrauja iðtiktukai,
kurie perteikia veiksmà ir dinamikà. Tokiu komponavimo principu remiasi ir Kalë-
dø senelio kelionës dailininkas G. Leonavièius. Skirtingai nuo jø, Tade ir Misteryje
Arkade tekstas uþima dominuojanèià pozicijà. Èia svarbu ne tik patirti nuotykiø ir
pasilinksminti, bet ir ágauti prasmingos patirties. Gal todël pastarajame komikse
veiksmas vyksta sapne. Taip pasakoma mintis, kad nuotykiai nëra tik þaidimas.
Svarbu, kaip ta patirtimi galima pasinaudoti tikrame gyvenime. Taip atsiranda dvi
lygiagreèios tikrovës: sapnas-nuotykis ir gyvenimas-patirtis. Visø tø dalykø nesiekia
Noso ir Nulo autorius. Jis tiesiog leidþiasi á nuotykius ir iðbandymus kartu su savo
herojais, o didþiausias jo malonumas – dþiaugtis draugyste.

Juodasis Morganas – komiksas ið „Flinto“ (þurnalo vaikams) kolekcijos. Pasako-
jama apie pirato Morgano ir jo águlos keliones ir nuotykius. Þurnale sudëtos kelios
trumpos istorijos, taèiau jas visas jungia tie patys veikëjai. Komiksas dinamiðkas,
pilnas originaliø ir charakteringø veikëjø. Autoriai nemoralizuoja: pieðinëliai tie-
siog þaismingai vilioja skaitytojà pasinerti á fantazijø, slaptø norø ir nuotykiø pasau-
lá. Áþanginiame þodyje pabrëþiama, kad komiksà pieðë geriausiu tuo metu pripaþin-
tas ðios srities dailininkas Dalius Paliukaitis. Autorius pasakoja apie nerûpestingà
gyvenimo bûdà, skatina fantazuoti (tam pasitelkiami tokie elementai kaip kelionë
laiku, nuostabûs lobiai). Galima paminëti ir specifinæ terminijà („galeonas“, „ekva-
torius“, „triumas“, „navigacija“): nors jos nedaug, taèiau ji suteikia komiksui tiesio-
ginæ paþintinæ reikðmæ. Tai leidinys, atliekantis pramoginæ funkcijà.

Asteriksas gladiatorius – nuotykiø komiksas, pasakojantis apie senovës galø gy-
venimà. Ði knygelë – tai vertimas ið prancûzø kalbos. Knygelës pradþioje pateikia-
mas apraðomos teritorijos þemëlapis, áþangoje trumpai pristatoma pati istorija ir
pagrindiniai jos personaþai galai: Asteriksas, Obeliksas, Mirakulas, Idëfiksas, Tru-
badiksas, Majestiksas. Ðiame pasakojime neapsieinama be stebukliniø elementø (gë-
rimo, nuo kurio pasidarai ypaè stiprus), taip pat apstu komiðkø situacijø, susijusiø
su skirtingu galø ir romënø pasaulio suvokimu, iðskirtiniais herojø bruoþais. Pasa-
kojimas vyksta keliomis siuþetinëmis linijomis: èia mes regime galø kaimà, èia jau
romënø imperatoriaus rûmus ar Asterikso ir Obelikso nuotykius laive, bekeliaujant
pas romënus. Skirtingos erdvës ir vietovës montuojamos á vienà nuoseklø pasakoji-
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mà. Tuo ðá komiksà bûtø galima prilyginti nebyliajam kinui: abiejuose nëra garsiai
tariamø þodþiø, taèiau iðraiðkos geba tokia, kad prikausto þiûrovo ar stebëtojo dëmesá.

Fantastiniais nuotykiais ir neáprastomis kelionëmis vilioja Kriðtolo rutuliai, pasa-
kojantys apie neátikëtinus paaugliø nuotykius. Fabulos herojai – þmonës. Autorius
juos vaizduoja realistiðkai, tuo suteikdamas komiksui emociðkai sunkesná svorá. Dë-
mesio centre – jaunuoliai ir senelis, kuris pasakoja jiems apie neátikëtinas keliones,
susijusias su kriðtoliniais rutuliais. Pasakojimas perteiktas nespalvotais sunumeruotais
pieðinëliais, nesibaiminama paminëti tikrø vietoviø, gatviø (Klaipëda). Tokiu bûdu
istorijai suteikiama tikroviðkumo, o sykiu skaitytojui iðlieka klausimø ir paslapèiø.

Apibendrinant galima teigti, kad kelioniø ir nuotykiø komiksai Lietuvoje dau-
giausia skiriami vaikams. Juose pasakojimas dëliojamas nuosekliai ir aiðkiai, jø eks-
presijà sustiprina daugybë iðtiktukø, fantastiniai ir realûs elementai susipina tarpu-
savyje, taip skatindami skaitytojus pasinerti á ávykiø tëkmæ, susitapatinti su herojais.
Atsiþvelgiant á bûsimàjá skaitytojà, derinamas ir pats pasakojimo pateikimo princi-
pas, paveikslëliø komponavimas, teksto apimtis ir jo áterpimas. Aptarti komiksai
pasiþymi panaðiu meniniu atlikimo lygiu, taèiau skiriasi savo spaudos kokybe. Au-
toriai skirtingai perteikia norimà pasakojimà, pasirenka skirtingà siuþeto sudëtingu-
mo lygá. Jaunimo poreikius ir interesus galëtø atitikti tik Kriðtolo rutuliai ir Asterik-
sas gladiatorius. Pastarasis gerokai pranoksta pirmàjá turinio, pieðinëliø aiðkumu.

Superherojø komiksai

Komiksas Kosmoso keliai nëra iðraiðkingas nei grafine, nei turinio prasme. Pieðtam
pasakojimui stinga ekspresijos, silpnai iðplëtotas pasakojimas nesuintriguoja ir ne-
palieka áspûdþio. Istorija trumpa (tik 18 puslapiø). Autorius bando atkartoti ame-
rikietiðkuosius superherojø komiksus, taèiau prie lietuviðkøjø komiksø ðis þanras
sunkiai dera.

Betmenas ir Robinas – superherojø komiksas, verstas ið anglø kalbos. Kaip ir
visuose ðio þanro komiksuose, neapsieinama be „geriukø“ ir „blogiukø“. Ðiuo as-
pektu superherojø komiksai primena pasakas, kur taip pat vyksta kova tarp gërio
ir blogio. Ir pasakose, ir komiksuose gëris visada nugali. Tuo jie panaðûs. Skiriasi
tuo, kad pasakose gëriui visada padeda pats likimas, o komiksuose padeda jëga.
Taip ðios knygelës propaguoja jëgos kultà gëriui ir teisingumui ágyvendinti. Jos
pataikauja ir guodþia silpnuosius, neryþtinguosius, atveria jiems pasaulá, kuriame
viskas idealizuota, kur teisybë visada nuskriaustøjø pusëje. Ðis komiksas átaigiai
plëtoja tokias mintis derindamas kelias siuþetines linijas, átraukdamas paslapties
elementà, papildydamas kovotojø gretas graþiomis merginomis. Ðalia kovos tikslø
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atsiranda ir jausmø nulemtas pasaulis. Ðiurkðtumas ir ðvelnumas dëstomi lygia gre-
ta, todël pasakojimas iðlaiko skaitytojo dëmesá (ko negalëjome pasakyti apie Kos-
moso kelius, kur siuþetas plëtojimas atvira tendencija, nenukrypstant á niuansus).

Betmenas sugráþta, Betmenas amþiams – dar dvi verstos istorijos apie superhero-
jø, kuris iðgelbsti þmonijà nuo blogio. Apsiribosime tik pasakydami, kad ávykiai
dëstomi tapaèiai Betmenui ir Robinui. Apimties, turinio ir ekspresijos prasme á mi-
nëtuosius panaðus þurnalas „Þmogus-voras“ (taip pat vertimas), Lietuvoje pradëtas
leisti 2005 metais.

Savo ekspresija ir siuþetais yra panaðios ir Vëþliø pramuðtgalviø serijos keturios
knygelës. Komikso herojai – keturi vëþliukai nindzës, kovojantys uþ tvarkà ir teisin-
gumà Þemëje. Knygelës iðleistos netradiciðkai: tai vienas didelis plakatas, su komik-
sais kitoje jo pusëje. Plakate pristatomi herojai ir pateikiama reklaminë informaci-
ja, kur galima nusipirkti su jais susijusiø þaislø.

Superherojø komiksai atsirado, paplito ir labiausiai vertinami Amerikoje. Isto-
riðkai susiklostë, kad Europoje jie nëra labai populiarûs. Ðio þanro versti komiksai
Lietuvoje yra verti dëmesio dël savo átaigiø paveikslëliø ir judraus siuþeto. Lietuviø
autoriai superherojø komiksø nelinkæ kurti, nes nëra tokiø tradicijø. Vienintelis
originalus lietuviðkas pavyzdys – Kosmoso keliai – iðplëtotas nepakankamai. Aki-
vaizdu, kad lietuviø autoriams artimesnës kitokio pobûdþio istorijos. Mûsø ðalies
autoriø komiksø tematikà, turiná diktuoja lietuvio pasaulëþiûra, vertybiø sistema,
gyvenimo bûdas.

Detektyviniai komiksai

Knygelë Mikis seklys – vertimas ið anglø kalbos. Pagrindinis herojus – Peliukas
Mikis – gerai þinomas ið Walto Disney’aus animaciniø filmukø. Knygelë ádomi tuo,
kad priekinio virðelio vidinëje pusëje dëstomi patarimai pradedanèiajam sekliui.
Komiksas skirtas vaikams. Jis þaismingas ir intriguojantis. Santrumpa ant virðelio
leidþia skaitytojui susipaþinti su turiniu. Pastarasis tekstas paraðytas iðraiðkingai,
provokuojamai. Ði priemonë vadinama komikso reklama (komiksas anotuoja ir re-
klamuoja pats save). Pateiktame leidinio virðelyje matome átampà, kuri nepalieka
herojø, o sykiu ir skaitytojo visà skaitymo laikà. Veiksmai ir detalës prikausto dë-
mesá. Istorijos atomazga prieðinga skaitytojo spëjimams. Autoriaus sugebëjimas „uþ-
bëgti uþ akiø“ skaitytojui kelia susidomëjimà, lemia ir leidinio populiarumà.

Visai kitokio pobûdþio europietiðkas detektyvas XIII. Juodosios saulës diena.
Pagrindinis veikëjas Alanas yra ir istorijos objektas, ir jos aiðkintojas. Taigi pati
„paslaptis“ aiðkinasi istorijà apie save. Nusikaltimai, pinigai, moterys – be jø detek-
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tyvo þanras neapsieina. Kokybiðki paveikslëliai átaigiai atskleidþia emocijas. Pasako-
jimas dinamiðkas: daug veiksmo, daug faktø. Komiksas prasideda ir baigiasi átampa.
Taèiau ta átampa racionali, jà visada paaiðkina tolesnë ávykiø eiga, ko negalëtume
pasakyti apie átampà Kelionëje á Tulumà, kurios neámanoma niekaip paaiðkinti. Re-
gis, pastarojoje knygoje ne þmogus yra pagrindinis veikëjas, o kaþkas kita, kaþkas
esama ir nematoma. Tokios paslapties neturi minëtas detektyvas.

Prie ðio tipo leidiniø galima priskirti ir dar dvi „Flinto“ kolekcijos knygeles-
detektyvines másles: Voldemaras ir Dusia ir Kriminalai. Jos abi pateikiamos kaip
komiksai, taèiau nëra nuoseklûs pieðti pasakojimai. Atsiþvelgiant á specifikà,
jose pieðinëliai ádedami tik tam, kad formuotø logines uþduotis, kuriø atsaky-
mus skaitytojas turi sugalvoti pats. Taip jaunasis skaitytojas skatinamas màstyti,
pastebëti detales ir uþuominas. Ðiø knygeliø tikslas – lavinti vaikø pastabumà ir
loginá màstymà.

Tokiu paèiu principu kaip ir prieð tai minëti leidiniai dëstomas verstas skandi-
navø komiksas Mirtis vonioje. Tai knygelë, sudaryta ið atskirø detektyviniø másliø.
Komiksas nespalvotas. Svarbiausias dëmesys skiriamas skaitanèiojo minèiø, o ne
paèiø paveikslëliø eigai.

Akivaizdu, kad turinio pateikimo principas ðio þanro kûriniuose taip pat pri-
klauso nuo skaitytojø kontingento. Vaikø komiksai (kuriuos kuria ir autoriai lietu-
viai) átraukia á ávykiø eigà ir lavina màstymà, uþduodami vaikams iðspræsti tam
tikras logines uþduotis. Vyresniems skaitytojams skirtas komiksas XIII. Juodosios
saulës diena pasiþymi gilesniu turiniu: jame susipina þmogiðkieji tarpusavio santy-
kiai, plëtojami veikëjø charakteriai. Paslapties sukelta intriga yra esminis detekty-
viniø komiksø atskaitos taðkas.

Komiksai apie indënus

Maþosios Ûdros karo takas – tai komiksas, pirmiausia iðsiskiriantis kietu virðeliu.
Kaip ir knygelëje apie Asteriksà, leidinio pradþioje nupieðtas þemëlapis, vaizduo-
jantis vietoves, kuriose vyksta veiksmas, trumpai pristatoma istorija, supaþindinama
su veikëjais – dviem indënø gentimis: jutais ir èejenais. Struktûra abiejose minëtose
knygelëse tikrai panaði, skiriasi tematika ir pateikimo principas. Asterikse gladiato-
riuje nestokojama humoro, o istorijoje apie indënus – ypatingo rimtumo. Sprendþia-
mi klausimai susijæ su santykiais tarp baltøjø ir indënø, genties santykiai, ðeimos
nariø tarpusavio ryðio tema. Tai, galima sakyti, gausiai iliustruota novelë, skirta
indënø gyvenimo bûdo, jø simbolikos (sapnas, taikos pypkë, talismanas) ypatumams
paþinti. Mintis plëtojama nuosekliai, bet ne visai aiðkiai. Tai vienas ið nedaugelio
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vaikams skirtø komiksø, kuriuose skaitytojas nesulaukia geros ir laimingos pabai-
gos. Vaikams pieðtø istorijø knygelëse optimizmas yra vienas ið jø populiarumà
lemianèiø veiksniø.

Komiksai apie iðdykusius gyvûnus

Èiukas gydosi – nedidelës apimties knygelë patiems maþiausiems skaitytojams. Anks-
èiau Parðiuko Èiuko nuotykiai buvo spausdinami periodinëje spaudoje („Genyje“).
Minëta istorija iðleista atskiru leidiniu. Tai didaktinis komiksas, kuris per þaismingus
pokðtus stengiasi ádiegti savo skaitytojams gërio ir blogio supratimà. Siuþetas aiðkus.
Já iliustruoja dideli pieðinëliai (kartais vienas paveikslëlis per visà puslapá). Èiukas
kalba maþai. Parðiuko mintys ar þodþiai ákomponuojami tiesiog ðalia personaþø. Ka-
dangi pieðinëliai labai iðraiðkingi, teksto beveik ir nereikia: juk istorija ir taip aiðki.
Komiksas linkæs naudoti pasakos elementus: parðiukas tris kartus suklysta, kol pasi-
moko, kad taip elgtis, kaip jis – nereikia. Istorijos moralas – tai vienas pamokymas
konkreèiam gyvenimo atvejui, visa tai pateikiant lengvai skaitomu ir iðraiðkingu bûdu.

„Donaldas ir kiti“ – periodinis leidinys, pradëtas leisti 1996 metais. Ðio þanro
komiksø þurnalams priklauso ir kitos „Walt Disney“ bei „Warner Bros.“ personaþø
istorijos, iðleistos þurnaluose: „Kiðkis Kvanka ir jo draugai“, „Tomas ir Dþeris“
(„Tom & Jerry“), „Peliukas Mikis ir kiti“. Kiekviename þurnale pateikiamos kelios
þaismingos ir pamokomos istorijos. Juokingos situacijos skatina rimtai þiûrëti á pi-
nigus, draugystæ, pareigà ir kitus dalykus, suprasti jø vertæ, pajusti atsakomybæ.
Herojai patenka á ávairiausias situacijas, ið kuriø iðsisukti padeda tik protingi spren-
dimai. Ðiø knygeliø veikëjai linksmi ir nerûpestingi. Per savo klaidas jie suvokia, kas
yra teisinga, o kas ne. Tai pasakojimai, kurie visada baigiasi gerai: nusikaltëliai,
nenaudëliai nubaudþiami, o geradariai – iðaukðtinami. Panaðiai turinys plëtojamas
ir superherojø komiksuose. Skirtumas tas, kad gyvûnëliams leidþiama kvailioti, o
problemas jie iðsprendþia atsitiktinai ir lengvai. Bûtina paminëti ir atskiras aptaria-
mo þanro verstas knygeles: Antulis Donaldas: mano gyvenimas kiauðinio lukðte, Kiðkis
Kvanka Tasmanijoje.

Keturios knygelës apie katino Tomo gyvenimà (Tomas, Tomas paplûdimyje, To-
mas skrenda á Marsà, Tomo gero elgesio mokytoja) – verstos australø autoriaus nuo-
tykiø istorijos, kuriø pagrindu Australijoje buvo sukurti animaciniai filmukai. Kny-
gelës nëra spalvingos, joms nebûdingi tokie komiksø elementai kaip „kadrai“ ir
apibrëþti laukeliai tekstui, maþai tiesioginës kalbos. Dëmesá jos traukia savo dina-
miðkais pieðinëliais, linijø ekspresija. Komiksuose sprendþiami buities ir bendravi-
mo klausimai, kuriuos autorius sumaniai ápina á nuolatinius nuotykius.
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Komiksai apie iðdykusius gyvûnus yra spalvingi, dinamiðki. Jie skatina kurti ir
fantazuoti, atpaþinti problemas, mokytis jas spræsti, vertinti draugø ar giminaièiø
pagalbà ir meilæ. Ðios istorijos ne moralizuoja, o pamoko. Taip vaikas, skaitydamas
komiksà, natûraliai ima pritarti perskaitytoms mintims. Komiksø apie iðdykusius
gyvûnus fabula nuosekli, juos lengva skaityti, todël atsiranda galimybë pasinerti á
improvizacijas, linksmintis kartu su veikëjais, þaisti mintimis, spræsti klausimus ir
kartu laukti teigiamos atomazgos. Apþvelgus ðio þanro komiksus aiðkëja, kad Lie-
tuvoje jis itin populiarus periodinëje spaudoje. Visi minëti komiksai, iðskyrus isto-
rijà apie Parðiukà Èiukà, yra versta (daugiausia amerikieèiø) produkcija.

Komiksai apie iðdykusius vaikus

Bulvë ir Atlëpausis – knygelë ið „Flinto“ kolekcijos. Tai leidinys, susidedantis ið keliø
pieðtø pasakojimø, taèiau visuose nuotykiuose, kaip ir Juodajame Morgane, dalyvau-
ja tie patys herojai. Turinys atspindi ávairius socialinius gyventojø sluoksnius (vaikai,
pensininkë senutë, girtuoklis, elektrikas, verslininkas, inteligentas). Jø gyvenimo
bûdo specifika ryðkëja per nuotykiø virtinæ, kuri tiesiogiai palieèia kiekvienà tos
grupës atstovà. Erdvë ðiame komikse siaura. Autorius „apgyvendina“ visus perso-
naþus viename kieme. Taip jie nuolat bendrauja ir atsiskleidþia.

Komiksas Kiekvienas turi savo nosá taip pat pasakoja apie gyvenimiðkus dalykus.
Daugiausia dëmesio autorius skiria paèiam þmogui kaip individualybei atskleisti.
Autorius þvelgia á pasaulá berniuko akimis, jo mintys ir iðvados paprastos, nuoðir-
dþios, naivios. Pasakojama pirmuoju asmeniu. Herojus galvoja apie þmoniø ðukuo-
senas, màsto, kodël ðie neðioja kepures, kam reikalingas vyrui pilvas. Ðis komiksas
nuo prieð tai minëtø skiriasi ir savo turinio gyliu. Pasakojimas parodo, kad nuotykiai
nebûtinai turi bûti susijæ su kelionëmis, naujais paþástamais, ávykiø gausa. Perskaitæ
já prisimename, kad nuotykiai prasideda vaiko galvoje, kad jaunojo skaitytojo fan-
tazija beribë. Vytautas Raèickas geba tà fantazijà pakurstyti teigiama linkme. Nuo
Bulvës ir Atlëpausio ir Juodojo Morgano ðis komiksas skiriasi ir savo forma: spalvoti
paveikslëliai dëliojami po vienà ar du lape, nesilaikoma komikso elementø „kadrø“
principo, tekstas taip pat komponuojamas paveikslëliø apaèioje, o kur ne kur atsi-
randa tiesioginë kalba, taèiau ji nëra ekspresyvi, nëra iðtiktukø.

Aptariamam komiksø þanrui galëtume priskirti ir buitinius nuotykiø þurnalus
„Draugai“, „Flinto bumas“ bei fantastinio pobûdþio verstà komiksø þurnalà mer-
gaitëms „Magija“. Juose spausdinamos trumpos spalvotos komiksø istorijos, kuriø
veikëjai yra vaikai, susiduriantys su buitiniais, egzistenciniais klausimais ir spren-
dþiantys juos savaip. Istorijos paprastos, pieðinëliø herojai lakoniðki ir aiðkûs, o
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aplinka visai nedetalizuojama. Ðiais pasakojimais siekiama maksimalaus áspûdþio,
todël naudojamos visos ekspresijà stiprinanèios priemonës: tiesioginë kalba, iðtiktu-
kai, pieðinëliai, perteikiantys veiksmà, judesá. Raiðkos maniera panaði tiek verstuo-
se, tiek originaliuose lietuviðkuose komiksuose. Minëtuose þurnaluose, be komiksø,
yra kryþiaþodþiø, galvosûkiø, anekdotø, skelbimø.

Jaunasis skaitytojas, groþëdamasis spalvingais ðmaikðèiais paveikslëliais, veikëjø
iðkalba, netiesiogiai priverèiamas galvoti apie savo socialinæ aplinkà ir jos ypatu-
mus, daryti atitinkamas, savo amþiui bûdingas iðvadas. Ðie komiksai, nekaltais vaikø
pokðtais ir mintimis nupieðia mûsø visuomenës ðarþà. Komiksai apie iðdykusius
vaikus, kaip ir prieð tai nagrinëtieji apie iðdykusius gyvûnus, ypaè paplitæ periodi-
nëje spaudoje (þurnaluose). Labiausiai ið ðio þanro komiksø iðsiskiria Kiekvienas turi
savo nosá. Jis perteikia savità pasaulëþiûrà, primenanèià klasikinius lietuviø apsaky-
mus, kur pasaulis atskleidþiamas per vaiko mintis, iðgyvenimus ir áþvalgas.

Istoriniai komiksai

Istoriniai komiksai atlieka tiek pramoginæ, tiek mokymo funkcijà. Lietuvoje iðleisti
istoriniai komiksai yra iðskirtinai lietuviø autoriø kûryba, atskleidþianti mûsø ðalies
istorijos ávykius. Ðios knygelës skirtos ir vaikams, ir jaunimui.

Komiksas Lietuva per amþius: nuo Romos laikø iki Vytauto iðleistas kaip „Pasa-
kos“ þurnalo vaikams priedas. Áþangos þodyje autoriai teisinasi, kad sunku yra su-
talpinti ðalies istorijà á trumpà pieðtø paveikslëliø serijà. Komikso idëja tikrai gera
ir tikslinga. Tik pats turinys nëra iðdëstytas labai sklandþiai. Bandoma remtis isto-
riniais faktais, minint visas pagrindines datas, susijusias su senovës Lietuva, taèiau
toks uþmojis tik áspraudþia veikëjus á rëmus ir tarsi neleidþia jiems „gyventi“. Au-
torius stengiasi paminëti kiekvienà svarbø Lietuvos kunigaikðtá ir jo veiklà, turëjusià
átakos tautos istorijai. Taèiau tekstas (kuris vietomis neáskaitomai smulkus), net ir
su paveikslëliais, nesugeba atskleisti vientisos fabulos, skaido jà á dalis, todël pasa-
kojimas nëra aiðkus ir iðraiðkingas. Uþsibrëþæ papasakoti Lietuvos istorijà paveiks-
lëliais, autoriai skyrë per maþai dëmesio vieniems pagrindiniø komikso elementø –
pieðiniams ir teksto iðraiðkai. Knygelë yra tarsi istorijos konspektas.

Kitoks savo kokybe komiksas Vikingø þygis á Apuolæ. Èia, kaip ir Asterikse gla-
diatoriuje, pieðiamas þemëlapis, supaþindinama su pagrindiniais veikëjais: vykingais
ir kurðiais. Á pasakojimà ásilieja ir meilës istorija, siuþetas formuojamas sudëtingiau:
ápinama paslaptinga kurðiø karþygio Korio praeitis. Skaitant knygà, ima atrodyti,
kad tai kelioniø komiksas. Pabaiga romantizuota (Koris ir jo mylimoji buvo iðskirti).
Bûtent ðios asociacijos ir skatina skaitytojà pasinerti giliau á istoriniais ávykiais pa-
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remtà dëstymà. Pieðinëliai nuoseklûs ir aiðkûs: jie atspindi pasakojime vyraujanèius
veiksmus ir jausmus. Veikëjø tekstas raðomas jam skirtuose baltuose laukeliuose, o
istorijà aiðkinantis – gotiðku ðriftu ant imituojamo seno popieriaus skiauèiø, tuo vis
labiau skatindamas skaitytojà ásijausti á pasakojamo meto aplinkà.

Gintaro kelias: vaizdais atkurta praeitis – istorinis komiksas, pasakojantis apie
gintaro kelià, besitæsiantá nuo Romos iki Baltijos jûros. Knygelës apipavidalinimas
ir struktûra panaði á Vikingø þygá á Apuolæ (pieðti to paties dailininko). Istorija ádomi
ir informatyvi. Daug duomenø apie romënø ir senovës lietuviø gyvensenà ir papro-
èius. Neapsiribojama vien atskleisti gintaro prekybos ypatumus: èia taip pat átrau-
kiama paslaptis, susijusi su pagrindinio veikëjo gyvenimo istorija. Tai pasakojimas
apie gintaro kelià, kuriame komponuojamas þmogaus gyvenimo kelias. Turinys per-
teikiamas iðraiðkingai per prekybos gintaru specifikà, herojø charakterius, romënø
ir Pabaltijo kraðto þmoniø paproèius. Skaitytojas turi galimybæ palyginti ðiø kultûrø
skirtumus. Kartais tam net neprireikia teksto – viskà pasako iðraiðkingi paveikslë-
liai. Mintis dëstoma sklandþiai ir sistemingai, todël ðis komiksas – vienas ið bûdø
paveikti jaunàjá skaitytojà ir sudominti já gimtojo kraðto istorija. Knygelë yra iðvers-
ta ir iðleista anglø kalba.

Pabëgimas – tai pieðtas pasakojimas pagal Petro Tarasenkos apysakà. Komikso
autorius stengiasi perteikti konkretø istoriná ávyká. Paveikslëliai dëliojami specifið-
kai: jie ávairiø formø, o kad skaitytojas nepasimestø, yra sunumeruojami (visgi au-
toriui nepavyksta iðvengti klaidumo). Pieðta grafika, pakankamai tiksliai atspindi
tekstà, kuris ðiuo atveju yra kiek labiau iðplëtotas. Nuolat áterpiamos ávykiø datos,
tai leidþia skaitytojui ágyti atitinkamø þiniø apie minimà laikotarpá.

Visos ðio þanro knygelës pasiþymi rimtu turiniu, bet ne pompastiðka leidinio
elementø iðraiðka. Mokomoji funkcija daþnai uþgoþia pramoginæ (per daug datø,
vardø, vietoviø pavadinimø), todël natûralu, kad ðio þanro komiksai nëra populia-
rûs tarp vaikø ir jaunimo. Vidinë pasakojimø ekspresija iðlaikoma, taèiau ji pasitei-
sina tiek, kiek taikliai ir aiðkiai gali atskleisti paèià istorijà.

Mokomieji komiksai

Pastaraisiais metais atsirado naujo pobûdþio komiksø – tai mokomosios knygelës.
Viena jø – Autoriø teisë, ið anglø kalbos verstas spalvotas komiksas apie menininkus
ir autoriø teises. Ði knygelë skirta jaunimui. Ji supaþindina su autoriø teisiø objektu.
Paprastu pasakojimu aiðkinama, kas yra laikomas autoriumi, kas yra kûrinys, kokias
autorius turi teises ir kas jas gina. Komiksas ne tik ádomus, bet ir informatyvus.
Tokio pobûdþio komiksai naudingi tuo, kad skatina jaunimo visuomeniðkumà, do-
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mëjimàsi savo teisëmis. Ateityje tokio pobûdþio knygeliø galëtø pasirodyti ir kitais
rûpimais kultûriniais, socialiniais, ekonominiais, teisiniais klausimais. Analogiðkais
leidinukais galima ávardyti komiksus Þenklai ir Patentai.

Sveika, Europa – komiksø knygelë, skirta 3–8 klasiø mokiniams. Knygelëje su-
paþindinama su 25-iomis Europos ðalimis, jø istorine, kultûrine patirtimi, simboli-
ka, nacionaliniais ypatumais. Faktinë medþiaga (duomenys apie ðalies sostinæ, kal-
bà, vëliavà, valiutà, architektûros paminklus, þymius asmenis ir jø kûrinius) iliust-
ruojama netradiciðkomis komiksø situacijomis, kurios bûdingai pristato kiekvienà
ðalá. Ði komiksø knygelë yra þinyninio pobûdþio, kokybiðkai iðleista ir iliustruota.
Abi autorës – pedagogës. Su profesionaliø leidëjø ir dailininkø pagalba joms pa-
vyksta parengti iðsamø netradiciná leidiná, kur þinios derinamos su malonumu skai-
tyti. Neretai komiksuose iðskiriamas konkretumas, kuris pasiekiamas vaizdingais
palyginimais [21]. Minëtose paþintinëse komiksø knygelëse pateikiami, pavyzdþiui,
tokie palyginimai: kiek Lietuvø „telpa“ á tam tikros Azijos valstybës plotà. Jie padës
lengviau suvokti aplinkà ir teritorijø dydþius. Konkretus tekstas sukelia vaizdus,
kurie ásimenami daug geriau nei þodþiai.

Manoma, kad komiksai yra geriausias bûdas vaikams mokytis uþsienio kalbø, nes
ðio tipo knygelës laiduoja geresná kalbos suvokimà [12]. Lietuvoje 1995–1996 metais
anglø kalba iðleistos trys dalys komiksø pavidalo skaitiniø, skirtø vyresnio amþiaus
mokiniams. Jiems iðleistas Kazio Kæstuèio Ðiaulyèio 2002 metais sukurtas komiksas
anglø kalba apie Baltijos jûros faunà ir ekologijà. Komiksai galëtø bûti mokymàja
priemone net ir ikimokyklinio amþiaus vaikams, nes ðie ásimindami naudoja prasmi-
nio siejimo metodà, atranda prasminá ryðá tarp þodþio ir paveikslëlio [35]. Tokiu
bûdu lavinama ir jø kalba, ir vaizduotë.

Mokomosios komiksø knygelës visada pasiþymi netikëtomis situacijomis ir ádo-
miais sprendimais. Jos pateikia naujos informacijos, taèiau nesiûlo jos pertekliaus,
kuris galëtø iðgàsdinti maþàjá skaitytojà. Bûtent dël to ðios knygelës gali tapti popu-
liarios ir tarp tø, kurie nemëgsta skaityti. Tekstas informatyvus, taèiau apribojamas
iki minimumo. Visa kita – informacija vaizdo kalba. Mokomieji komiksai iðsiskiria
lengvu humoristiniu stiliumi, kuris primena propagandinius politinius, reklaminius
komiksus. Mokomieji komiksai pasiteisina dël tiesioginës kalbos vartojimo, klausi-
mø, ðauktukø, retoriðkø kreipiniø, patraukliø naujø þodþiø ir komiðkø posakiø.
Tinkamo turinio komiksai gali bûti pravartûs mokymo tikslams. Tokia praktika jau
seniai populiari uþsienyje. Uþsienio mokyklose mokomieji komiksai ypaè paplito
1980–1990 metais [30]. Lietuvoje taip pat atsiranda vis daugiau bandymø mokyti
vaikus tam tikrø dalykø pasitelkiant komiksus.
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Dvasinio ðvietimo komiksai

Ar myli mane? – komiksas apie Dievo meilæ þmogui, þavintis paprastumu ir origi-
naliu minèiø dëstymu. Tai nespalvota knygelë (iðskyrus virðelá), nedidelio formato
(19,7×12,5), taèiau gana plaèios apimties. Tekstas verstas ið prancûzø kalbos. Èia
imami Evangelijos þodþiai ir interpretuojami paveikslëliais. Teksto prasmë pertei-
kiama netradiciniu bûdu. Rimti þodþiai tarsi tirpsta paveikslëliø linijø þaisme, ta-
èiau ne taip, kad prarastø esmæ, o taip, kad ji atsiskleistø ypaè subtilia ir þavinèia
komiðka traktuote. Tik svarbiausios mintys raðomos atskirame puslapyje. Knygelë
pateikiama kaip rimtas kûrinys: ji turi áþangà ir prologà. Grafika paprasta, taèiau
akivaizdus dailininko meistriðkumas (juk vaizdas galëtø bûti visiðkai primityvus),
gebëjimas taikliai ir ðmaikðèiai pasakyti mintá.

Visai kitokio pobûdþio knyga Iliustruota Biblija, pasakojanti visà pasaulio sukû-
rimo ir jo egzistavimo istorijà iki Kristaus prisikëlimo. Iðraiðkingi paveikslëliai lei-
dþia vaizduotei pasinerti á seniausius laikus (tam tikslui ádedami senoviniai þemë-
lapiai), pajusti herojø emocijas. Tekstas aiðkina ávykius ir juos komentuoja. Komik-
sas raðomas treèiuoju asmeniu, todël skaitytojas lieka vertintoju. Knyga moko tikë-
jimo. Tai daroma nuosekliai aiðkinant istorijos faktus, todël leidinys gana didelës
apimties. Ðiame komikse nëra humoro ar satyros. Pasakojimas skirtas tikëjimo tie-
soms perduoti.

Tarptautinis leidinys vaikams Vilties knyga pasakoja svarbiausius Jëzaus gyveni-
mo ávykius. Ðalia tekstø ásipina trumpi spalvingi ir iðraiðkingi komiksai. Leidinys
formuojamas taip, kad nenusibostø jaunajam skaitytojui, bûtø artimas ir supranta-
mas. Komiksø forma tam iðties tinkama.

Ðiuolaikiðkà poþiûrá á religijà ir tikinèiuosius deklaruoja knygelë Kà reiðkia bûti
kataliku. Kaip ir Vilties knygoje, èia jungiami trumpi straipsneliai ir iðvaizdûs ðarþuo-
ti komiksai. Knygele autoriai siekia atskleisti katalikø poþiûrá ir santyká á tokius
dalykus kaip religija, Dievas, Jëzus Kristus, nuodëmë, atpirkimas, baþnyèia, ðeimy-
ninis gyvenimas ir lytiniai santykiai, malda ir sekmadienio ðv. miðios. Autoriai tei-
gia, kad leidinys turëtø bûti ádomus ir aktualus ne vien katalikams.

Lietuvoje iðleista tik pavieniø religinio turinio komiksø. Uþsienyje pastarøjø yra
daug. Net Jono Pauliaus II biografija yra iðleista kaip komiksas. Knygelëse atsklei-
dþiama tema ta pati, taèiau autoriai siekia skirtingø tikslø: vieni labiau linkæ kalbëti
apie religijos istorijà, kiti – apie religijai aktualius ðiandienos klausimus. Knygelës
lengvai skaitomos, pilnos improvizacijø ir provokuojanèiø minèiø, jomis stengiama-
si paskatinti skaitytojà domëtis religija, atskleisti jos vietà ir svorá ðiandieniame
pasaulyje, sustiprinti þmogaus ir tikëjimo reikðmæ. Autoriams pavyksta ágyvendinti
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savo uþmojus: sukelti emocijas ir supaþindinti su svarbiausiais Biblijos, Evangelijø
veikëjais, religijos istorija, tikinèiøjø nûdiena.

Iðvados

Komiksai nëra naujas reiðkinys Lietuvoje. Trumpos pieðtos istorijos periodikoje
atsirado jau XX a. pradþioje. Jos buvo skirtos suaugusiems þmonëms. Vëliau pradëti
spausdinti trumpieji komiksai vaikø þurnaluose. Tam tikri istoriniai laikotarpiai lëmë
pieðtø istorijø apimtá ir turiná. Po nepriklausomybës atkûrimo susidomëjimas komik-
sais iðaugo. Ðiandienëje visuomenëje kuriama nauja komiksø kultûra, pradeda for-
muotis naujas poþiûris á jø iðraiðkos formas, kultûrà, naudingumà. Komiksai jau ver-
tinami kaip galimybë áprasminti tam tikras mintis, idëjas, tradicijas. Jie vis labiau
keièiasi tapdami intelektualiais kûriniais: siekia aukðto meninio atlikimo lygio, kuria
skaitanèiojo estetikos ir emocinio pakylëjimo jausmà. Kita komiksø dalis visgi lieka
vartotojimo ágeidþius tenkinanèia literatûra, prisitaikanèia prie „masiø“ poreikiø.

Tipologiðkai Lietuvos komiksus galima iðskirti á laisvalaikio (kelioniø ir nuoty-
kiø, superherojø, detektyvinius, biografinius, istorinius, komiksus apie iðdykusius
vaikus, gyvûnus, apie indënus), mokomuosius ir dvasinio ðvietimo (pastarojo turinio
komiksus  mûsø ðalyje vaikai skaito retai). Populiariausi tarp mûsø ðalies vaikø ir
jaunimo yra kelioniø ir nuotykiø komiksai apie iðdykusius gyvûnus, veiksmo komik-
sai apie superherojus, detektyviniai ir fantastiniai komiksai (versti pasakojimai,
daþniausiai amerikieèiø produkcija). Daugiausia pastarøjø iðleidþia „Egmont Lietu-
va“. Dauguma iðvardytø komiksø skiriami 10–15 metø skaitytojams. Mûsø ðalyje
daugiausia leidþiama minimalistinio pasakojimo komiksø: periodiniø leidiniø ir pra-
moginio turinio komiksø knygeliø vaikams. Komiksø þurnalai labiausiai mëgstami
vaikø ir jaunimo, nes komiksø knygelës nëra labai lengvai prieinamos, reta biblio-
teka jø turi.

Atsiranda rimtø mokymui skirtø komiksø knygeliø (Autoriø teisë; Sveika, Euro-
pa), periodinëje spaudoje leidþiamos trumpos pieðtos istorijos vaikams ir jaunimui
(jos vis dar vadinamos naujiena). Ið suaugusiems þmonëms skirtø komiksø galima
paminëti knygas Kelionë á Tulumà ir Barnis ir Þydroji nata. Susiklostë  tradicija, kad
Lietuvoje nëra suaugusiøjø komiksø paklausos. Suaugusieji palankiau  vertina ávai-
rias satyrines istorijas, politizuotus ðarþus ir karikatûras, kuriø tikrai yra daug mûsø
ðalies periodikoje.

Lietuvoje leidþiamø vaikø komiksø paveikslëliai apsiriboja pagrindinëmis deta-
lëmis, bûtinomis turiniui atskleisti. Jie spalvingi, judrûs, derina tarpusavyje ekspre-
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syvià kalbà ir vaizdà. Suaugusiøjø komiksai skiriasi menine iðraiðka. Jie artimesni
tikriems meno kûriniams: ieðkoma spalvø santykio kokybës, emocinis krûvis per-
duodamas ne tik vizualia ekspresija, bet ir psichologiniu poveikiu, statikos ir dina-
mikos principais. Èia detalës tampa istorijø turiná provokuojanèiais elementais. Jos
ne tik kuria aplinkà, bet ir aiðkina veikëjø charakterius. Lietuviø autoriai komiksà
interpretuoja savaip. Dailininkai Gintaras Jocius, Vladimiras Panaskovas, Juozas
Griuðnys yra apipavidalinæ mûsø ðalies istorinius komiksus. „Flinto bumo“ redak-
torius Raimondas Jurgaitis kuria tekstus detektyviniams, kelioniø ir nuotykiø ko-
miksams, komiksams apie iðdykusius vaikus. Kelioniø ir nuotykiø komiksus taip pat
pieðia G. Leonavièius, Arûnas Ðarkauskas, Tomas Kirvaitis. Èiukas gydosi komiksà
pieðë dailininkas Vitalijus Suchockis. Vieni ið ðiø dailininkø ir teksto autoriø bando
laikytis komiksø kûrimo standartø, kiti labiau kreipia dëmesá á komiksø turiná, per-
duodamà informacijà. Komiksø kûrimo tradicijø stoka lemia tam tikras lietuviø
autoriø klaidas, dël kuriø lietuviðkieji pieðti pasakojimai (pavyzdþiui, istoriniai) në-
ra skaitomi ir populiarûs. Originalûs lietuviðki komiksai kiekybiðkai nusileidþia verstø
uþsienio autoriø darbø skaièiui.

Komikso visumà lemia tikrovës, vaizduojamosios dailës ir literatûros kûrinio
derinys, suvokiamas per pojûèius, màstymà ir vaizduotæ.

Áteikta 2006 m. liepos mën.
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CONTEMPORARY COMICS OF LITHUANIA (1990–2005)

JURGITA BUGAILIÐKIENË

Abstract

This article analyses and summarizes the contemporary comic books and magazines, released in Lit-
huania during the year 1990–2005. It includes the original Lithuanian, foreign comics, published in
Lithuania and the translations from foreign languages. The main tasks of the article are: to analyse the
conception of the comics, to explain the term; to know the comic books and magazines de visu, to make
the origins index; to explore the tipology of Lithuanian comics according to the maid index (compare
comics genres for different contingent of readers, comics features, reveal the content of comics and
their communicating characteristics).

There were used document analysis, comparative and the method of questionnaire to get the
material for the article. There was set the conclusion, that todays society forms a new look to the
comics. Comics become valuable for their ability to sense some sort of ideas and traditions. Comics can
be called a medium because of their original form. This form come step by step, from one panel
satyrical picture to the series of pictures with one plot. Sequence is one of the leading elements of the
comics structure.

Entertaining and pleasure comics are the most common in Lithuania. Comics in Lithuania are
ascribable to childrens literature. The most popular genres in Lithuania among young readers are:
journey-adventure comics, comics about rollicking animals, superhero, action comics, detective and
fantastic stories. All this genres belong to the spare time comics tipe. There also are comics for
learning and spiritual enlightenment in Lithuania. The young readers are interested in entertaining
and game functions of comics. Children read comics because of their humour, because they see the
reflection of the society in comics and can actualize their imagination. Comics for children are laconic
and clear. They use more pictures than text.

Comics completeness is conditioned by reality, the fine arts and literary thing combination. Each
of them is knowable through the senses, thinking and imagination.
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ÐIUOLAIKINIS LIETUVOS KOMIKSAS (1990–2005)

JURGITA BUGAILIÐKIENË

Santrauka

Straipsnyje analizuojami ir apibendrinami ðiuolaikiniai Lietuvos komiksai (knygos ir þurnalai), iðleisti
1990–2005 metais. Tiriami komiksai lietuviø kalba, verstos knygelës ir komiksai, iðleisti Lietuvoje uþ-
sienio kalba. Straipsnyje neminimi trumpieji komiksai. Raðant apie periodinius leidinius („Kiðkis Kvan-
ka“, „Þmogus voras“, „Donaldas ir kiti“, „Tom & Jerry“, „Flinto bumas“, „Magija“), pavyzdþiu pasi-
renkamas vienas egzempliorius.

Tyrimo tikslui pasiekti naudojamasi dokumentø analizës bei lyginamuoju metodais, lietuviðkos
komiksø knygelës ir þurnalai tiriami de visu. Gilinamasi á vaikø ir jaunimo bei suaugusiøjø komiksø
savybes, jø komunikacijà (svarbûs klausimai: kaip kûrinys pateikiamas, kaip generuojama mintis (þai-
dimas mintimi) kuriant komiksà ir já skaitant, kokiais kriterijais remiantis jis kuriamas, kaip derinamas
tekstas ir pieðinys, kokia yra paveikslëliø atlikimo technika, kokia yra idëja ir kaip ji pateikiama, kaip
apibrëþiamas laikas ir erdvë komiksuose, kokia jø apimtis, kokios kitos sudedamosios tø kûriniø dalys,
kaip jie skirstomi. Straipsnyje pateikiama ir ávertinama Lietuvoje iðleistø komiksø knygeliø tipologinë
klasifikacija (nagrinëjami laisvalaikiui ir mokymui skirti komiksai, iðskiriami dvasinio ðvietimo komik-
sai). Remiantis anketavimo metodu atlikto tyrimo duomenimis, pateikiama þiniø apie vaikø ir jaunimo
tipologinius prioritetus renkantis komiksus.

Tyrimas atskleidþia, kad dabar Lietuvoje poþiûris á komiksus keièiasi. Vis daþniau ávertinamas
komiksø naudingumas mokantis, perteikiant kultûros, istorijos, geografijos ir kitokias þinias. Daugiau-
sia Lietuvoje iðleista vaikams skirtø laisvalaikio, pramogø komiksø. Populiariausi Lietuvoje laisvalaikio
komiksai: kelioniø ir nuotykiø komiksai, komiksai apie iðdykusius vaikus, superherojus, veiksmo, detek-
tyviniai ir fantastiniai komiksai. Jaunuosius skaitytojus domina pramoginës ir þaidybinës komiksø funk-
cijos. Vaikai skaito komiksus, nes jiems patinka humoras, galimybë suþadinti vaizduotæ.

Komikso visumà lemia tikrovës, vaizduojamosios dailës ir literatûros kûrinio derinys, suvokiamas
pojûèiais, màstymu ir vaizduote.


